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lnformazioni importanti. 
Leggi attentamente. 
Conserva queste informazioni per ulteriori 
consultazioni. 

® AWERTENZA 

Seil mobile si ribalta puo causare lesioni da 
compressione serie o fatali. Per prevenire 
il rischio ehe il mobile si ribalti, quest'ultimo 
deve essere fissato permanentemente 
alla parete. 

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono 
inclusi perche pareti di materiali diversi richiedono 
tipi diversi dl accessori di fissaggio. Usa sislemi 
di fissaggio adatti alle pareti delta lua casa. Per 
maggiori dettagll, rivolgiti a un rivendilore 
specializzato. 

Vame informacije 
Pazljivo procitajte. 
Sacuvajte ove upute za buduce potrebe. 

@ UPOZORENJE 

Ako se namJestaJ prevrne moze doci do 
ozbiljnlh ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegll 

lmportant information 
Read carefully. 
Keep this information for further reference. 

@WARNING 

Serious or fatal crushing1 injurles can occur 
from furniture tip-over. To prevent this furniture 
from tipping over lt must be permanently fixed 
to the wall. 

Fixing devices for the wall are not included since 
different wall materials require different types 
of fixing devices. Use fixing devices suilable for 
lhe walls in your home. For advice on sultable 
fixing systems, contact your local specialized 
dealer. 

Belangrijke informatie 
Goed lezen 
Bewaar deze informatie voor toekomstig 
gebruik 

@ WAARSCHUWING 

Wanneer meubels omvallen, kan er ernstig of 
levensbedreigend beklemmingsletsel ontstaan. 
Om le voorkomen dat dlt meubel omvalt, dient 
dlt permanent aan de wandte worden bevestigd. 

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen 
aangezien verschillende wandmaterialen verschill­
ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik 
bevestigingsbeslag dal geschikt is voor de wanden 
in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin­
gsbeslag, neem contacl op met de vakhandel. 

Bitno! 
Pazljivo procitajte! 
Sacuvajle za ubuduce. 

@ UPOZORENJE 

Mogu nastati ozblljne povrede usled prevrtanja 
namestaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora 

prevrtanje, namjestaj mora biti pricvrscen na zid. stalno biti pricvrscen za zid. 

Pricvrsnicl za zid nisu prilozeni s obzirom da 
razlicite vrste zida zahtjevaju uporabu razlicilih vrsta 
pricvrsnika. Upotrijebite pricvrsnike prikladne 
za zidove vaseg doma. Za savjet o prikladnim 
vrstama pricvrsnika kontaklirajte lokalnu 
specijaliziranu trgovinu. 

Ba>KHaß l>IHcj)opMal.ll>lß 
BH1>1Mare11bHO npo<mraiire. 
CoxpaHHTe 3TY l>IHcj)opMal.lMIO. 

@ 8Hlt1MAHlt1E 

OnpoKMAb1BaHl>l8 Me6en1>1 MO)l(eT np1>1B8CTl1 K 
cepbe3Hb1M 1>1/lM CMeprenbHblM reneCHblM 
noepe)l(,!1eH1>1ßM,Anß npe,o.orepau.;eH1>1ß onpol(l,\­
Ab1BaH1>1ß Me6enb A0rot<Ha 6b1Tb nOCTOßHH0 
np1>1KpenneHa KcreHe. 

Kpenelt(Hble cpe,Qcrea A/lß KpenneH1>1ß KcreHe He 
npMaraJOTCßJVlß pa3HblX Marep1>1anOB CTeH 
rpe6yJOTcß pa3n1>14Hble Kpen11eH1>1ß.L-'1cnonb3yiire 
i<penelt(Hble cpe,Qcraa,no,QX(),(lßU.Me A/lß Marep1>1ana 
CTeH BBaweM A0Me.Ecn1>1 Bbl He yeepeHbl,K8K0ii 
n,m KpenneHMH 00AXOAl>IT KA8HHOMY Marep1>1any, 
o6parnrecb e cne1.11>1an1>1a1>1poaaHHb111 Maraa1>1H. 

Nisu dati okovi, tiplovi israfovi za pricvrscivanje 
jer se zidovi razlikuju i razliciti materijali zahtevaju 
1razlicite okove. Upotrebite one koji su pogodni 
za zidove u vasem domu. Za savet koje okove da 
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvozdari. 

Ba>KHa MHcj)opMal.lMß 
npoYeTeTe BHl>\MaTe/lHO 
3anaaere Ta31>1 1>1Hcj)opMaL111ß 3a 6b,Qeu.;a cnpaaKa. 

® 8Hlt1MAHv1E 

npeKarypeaHero Ha ra31>1 Me6e11 M0)!(e Aa 
np1>141>1HM cep1>103H1>1 1>1111>1 <j)aranH1>1 HapaHßBaHHR 
3a Aa 1>136erHere Ta31>1 onacHOCT, aaKpenere 
3,llpaao aa creHara. 

KoMnneKTor He BKn!O'laa MexaH1>13M1>13a np1>1KpenßHe 
KbM CTeHara, TbH Karo pa3Jf11>14Hl>IT8 CT8HHl>I 
Marep1>1a111>1 1>131>1CKear pa3mNHl>I np1>1cnoco611eHMß. 
L-'13nomaa11re MexaH1>1JM1>1 3a np1>1KpenßHe, 
00/IXOAßU.1>1 38 CTeHITTe BAOMa 8H.O6bpHere KbM 
cne1.11>1a111>131>1paHTbproae1.1aaCbeerorHocHo 
00/IX0MU.M MOHT8)1(Hl>I Cl>\CT8Ml>I. 

SCAN ME 

Wichtige Information 
Sorgfältig lesen 
Diese Information aufbewahren 

@ ACHTUNG 

Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste 
oder lebengefährliche Verletzungen durch 
Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern, 
dass das Möbelstück umkippt, muss es fest 
an derWand verankert werden. 

Beschläge für die Wandbefestigung sind nicht 
beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha­
ffenheil abhängig sind. Befestigungsbeschläge 
benutzen, die für die heimischen Wände geeignet 
sind. Bei diesbezüglichen Fragen den örtlichen 
Fachhandel zu Rate ziehen. 

Information importante 
Alire attentivement. 
Conserver ces informations pour un usage 
ulterieur. 

@ AVERTISSEMENT 

Risque de blessure grave en cas de chute du 
meuble. Pour eviter que le meuble ne bascule, 
il faul le fixer aumur de fa~on permanente. 

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix 
depend du materiau du mur sur lequel est fixe 
le meuble. Ulilisez des fixations adaptees au 
materiau du mur. Pour obtenir des Conseils sur 
les fixationsa utiliser, adressez-vous a 
un revendeur specialise. 

Fontos informacio 
Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg 
ezt a papirt! 

(® FIGYELEM 

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes 
balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada­
lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell 
rogziteni. 

Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek 
a csomagban, mivel akulonbozo tipusu falakhoz 
kulonbozo rogzilo eszkozokre van szukseg. 
Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket 
hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz 
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz! 

Viktig information 
Läs noga 
Spara Informationen för framtida bruk 

® VARNING 

Allvarliga eller livsfarliga klämskador kan ske 
om möbler tippar över. För att förhindra alt 
den här möbeln tippar maste den fästas 
permanent vid väggen. 

Fästbeslag för väggen medföljer inte eftersom olika 
väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. 
Använd eil fästbeslag som passar för väggama 
hemma hos dig. För rad om lämpliga fästbeslag, 
kontakta din fackhandlare. 
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Waine informacje 
Przeczytaj uwaznie. 
Zachowaj ulotk~na przysz!osc. 

® UWAGA 

Przewr6cenie si~mebli moze doprowadzic 
do powainych obraierilubsmierci.Aby 
zapobiec prz.ewr6ceniu si~mebla, nalezy na 
stale przymocowacgo dosciany. 

Wzestawie nie znajduj,tsi~i:adnesruby mocuj,tce, 
poniewazr6zne rodzajescian wymagaj,tr6znych 
typ6wsrub. Uzyjsrub odpowiednich doscian w 
Twoim domu. W przypadku wiitpliwosci, jakich 
srub uiyc, skontaktuj si~z najblii:szym specjalis­
tycznym sklepem. 

lnformatii importante 
Cite§le cu atentie. 
Pästreazä.aceste informatii pentru referin\e 
ulterioare. 

@ ATENTIE 

Pot surveni räni grave dacäte impiedici 
de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea 
ränirllor, fixeazämobila pe perete. 

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse 
decarece materialele diferite din care sunt fäcuti 
pere\ii au nevoie de accesorii diferite de fixare. 
Fotose§te accesoriile de fixare potrivite pentru 
peretii camerei tale. Contacteazäun specialisl 
dacänu§tii care sunt accesoriile potrivite pere\ilor 
casei tale. 

lmportante! 
Ler estas instrui;:oes cuidadosamente. 
Guardar como referencia. 

® IMPORTANTE 

As quedas de m6vels podem originar 
esmagamento ou morte. Estes 
m6veis devem ser fixados a parede 
paraevitar possiveis quedas. 

Os diferentes tipos de parede requerem 
diferentes tipos de ferragens. Utilize 
ferragens adequadas as paredes da sua 
casa (nao incluidas). Se nao tiver a certeza 
do lipo de parafusos au ferragem a usar, 
consulte uma loja de ferragens. 

Viktig informasjon 
Les noye. 
Ta vare pa denne infonnasjonen for fremtidig bruk. 

® ADVARSEL 

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler 
som velter. For a forhindre at dette mobelet 
faller, ma det festes permanent til veggen. 

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ullke 
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler 
som passer lil veggene i hjemmet ditt. Kontakt 
din nanneste faghandel for rad om festemidler. 

Dülezitä informace 
Ctete pecllve. 
Uschovejte pro pozdejsi popufüi. 

@ VAROVANi 

Pokud se näbytek prevhrihne, müze dojit 
k velmi väznym nebo dokonce fatälnim 
poranenim.Abyste plevri:eni näbytku zabränili, 
musite ho natrvalo pripevnit ke stene. 

Upevnovacl material neni soucasti balenl, protoze 
se lisi v zävislosti na materialu steny. Pouzivejte 
tedy lakovy upevi\ovaci material, ktery je vhodny 
na steny uvas doma. Pokud se potlebujete poradit, 
obrarte se na mistniho odbornika. 

önemli bilgi 
Dikkatli okuyunuz. 
Bu kllavuzu ilerde gerekebilecegi ii;:in 
saklayiniz. 

Mobilyanin devrilmesi sonucu ölümcül veya 
ciddi yaralanmalar meydana gelebllir. 
Devrilme riskini önlemek h;in mobilyanin 
duvara sabitlenmesi gerekmektedir. 

Duvar yapi maJzemeleri farl<Jilik gösterebileceginden 
,mobilyanin duvara sabitlenmesi ii;:in gereken 
baglanti pari;:alari ürüne dahil degildir. Evinizin duvar 
yapi malzemesine uygun baglanti pari;:alari sei;:iniz. 
Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pari;:alari 
satin almak i~in en yakin yapi market ya da bir 
nalbur dük.kanindan bilgi alabilirsiniz. 

83JKl1wea iHQJOPM8lliH 
npOY11Ta~Te yea>t<HO 
36epe)t(iTb lllO iHCTPYKllilO 

@) YBArA 

na,qiHHH He3aKpinneH11x Me6nia MO)t(e cnp11Y11-
HITT1-1 cep~OJHe a6o CMeprenbHe rpaeMyaaHHH 
nt0A11H11. L1106 aano6irr11 nepeK11,11aHH10 lll1X 
Me6nia, "ix cni,[1 MillHO np111<pim<1T11 AC CTiHl1 

KpinneHHH AO CTiHl1 He AOAalOTbC!I, OCKinbKl1 pi3Hi 
Marepiam, norpe6yt0Tb pi3Hl1X KpinneHb. 
B11Kop11croay~re Kpin11nbHi np11crpo"i, HKi nacyiorb 
Marepiany Baw11x criH. 3a nopa,qoio 1.1\0AO 
Hane)t(Hl1XCWCTeM KpinneHHH aeepra~TeCb y 
Mici.eey cnei.laniaoaaHy KP3MH11lll0. 

Tärkeää tietoa 
Lue huolellisesti. 
Säästä mahdollista myöhempää tarvetta varten. 

® VAROITUS 

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa vakavia 
tai kuolemaan johtavia vammoja. 
Kaatumisen estämiseksi huonekalu tulee 
kiinnittää pysyvästi seinään. 

Pakkaus ei slsällä seinään kiinnitämistä varten 
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia 
seinämateriaaleja varten tarvitaan erilaisat 
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seinämater­
iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden 
valintaan voit kysyä rautakaupasta. 

SCAN ME 
Dölefäe informäcie! 
Citajte pozorne. 
lnformacie si uschovajte pre pripad potreby. 

@ UPOZORNENIE 

Prevrhnutie näbytku möze spösobit' 
väineci smrterne zranenia.Aby sa 
predislo prevrhnutiu näbytku, upevnite 
ho ku stene. 

Upevnovacl material nie je sucast'ou balenia, 
pretoze na kazdy material steny je 
potrebne pouzil'iny typ skrutky a hmozdinky. 
Poui.ite upevnovaci material vhodny 
na konkretny typ materialu, z ktoreho je 
vasa siena vyrobena. V pripade potreby 
sa porad'te s odbornikom. 

lnformaci6n importante 
Leerdetenidamente. 
Guarda esta informaci6n para consultarla 
en el futuro. 

® ADVERTENCIA 

Pueden produclrse lesiones graves o fatales 
si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque 
este mueble, debe fijarse permanentemente a la 
pared. 

No se incluyen los dispositives de fijaci6n, dado 
que los diverses materiales de pared requieren 
diferentes tipos de herrajes de fijaci6n. Usa 
herrajes adecuados para el material de las 
paredes de tu casa. Para saber cuales son los 
herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreterla 
habitual. 

Vigtige oplysninger! 
Las omhyggeligt. 
Gern disse oplysninger til senere brug. 

@ ADVARSEL 

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig 
tilskadekomst, hvis moblet valter. For at undga 
at moblet valter, skal det fastgores permanent 
til vaggen. 

Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer 
og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruerog 
rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis 
du er i tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs du 
skal bruge, skal du kontakte et byggemarked. 

Lf]µOvnK~ll Af]p~pio 
li1oß6crrt 11p00tKTIKO 
4>uM{Tt OUT~ Tf]V TTA!]poq,apio y,a µtAAOVTIK~ 
avmpop6. 

@ nPOEl.60nOIHrH 

foßapoi ~ µ01pafo1 1pauµa11aµoi arr6 aüv8AtljlfJ, 
µnopti va auµßoliv 0116 ro ava11oöoyup1aµa 
rnirr>.ou.r,a va rrp0Aaµßavt101 ro avOTToöoyu­
p1aµa Ev6c; rninAou, aur6 80 nptrm va Eiva, 
µ6v1µa O'Ttptwµtvo O'TOV roix.o 

Ta t{ap1~µma <mptwori~ crrov 1oixo ötv rrtp1Aaµ­
ßcivov101, ötooµtvou 61110 ötmpoprnKo uA1K6 Toixwv 
OllOITOUV KOI ÖIO(jlOptllKOU\ lUTTOU\ t{oprriµci1wv 
crrtptwori~-Xpf]0tµo1101~ort t{ap1~µ010 ortptwori\ 
KOT6Mri1'a yta TOU<; roixouc; TOU OTIITIOU ooc;. rto 
TTAf]poq>Opit<; O)(UIKO µE 10 KOToMriAa t{apr~µoro 
OTtptworic;. ouµßouAtu8tirt 10 EIÖIKO KOTOOTf]µO l f]<; 
mp1ox~c; ooc;. 
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Vielen Dank für den Einkauf! 
Thank you for shopping! 

Fragen oder Probleme? 
Wir helfen unter vcm.group/service 
Ouestions or problems? Visit vcm.grou p/service SCAN ME 

111)::/1] Als Familienunternehmen aus dem süddeutschem Dreiländereck haben 
wir uns seit den 70erJahren auf die nachhaltige Konst rukt ion, Produk­
tion und Vertrieb von Möbeln zu fairen Preisen spezialisiert. 

Damit wir das eigene Zuhause auch in Zukunft lebenswert gestalten 
dürfen, sind wir auf Bewertungen angewiesen. Unser Team freut sich 
daher ganz besonders über eine Bewertung. 

OH As a family business f rom the southern German border triangle, we have speci­
alized in the sustainable construction, production and sale of furniture at fair 
prices since the 1970s. 

In order to continue making your home livable in the future, we rely on 
positive feedback and welcome every customer review. 

il:iill En tant qu'entreprise familiale du triangle frontalier du sud de l'Allemagne, nous 
nous sommes specialises dans la construction, la production et la vente 
durables de meubles ades prix equitables depuis les annees 1970. 

Afin de continuer arendre votre maison habitable al'avenir, nous comptons 
sur vos commentaires positifs et accueillons votre avis client. 

iUI!] Als familiebedrijf uit het Zuid-Duitse drielandenpunt zijn wij sinds de jaren 70 
gespecialiseerd in het duurzaam bouwen, produceren en verkopen van 
meubelen tegen eerlijke prijzen. 

Om uw huis ook in de toekomst leefbaar te blijven maken, vertrouwen wij op 
uw positieve feedback en verwelkomen wij uw klantbeoordeling. 

VCM. 
my office 

VCM MorgenthalerGmbH Ersteiner Straße 12 79346 Endin1Jen am Kaiserstuhl Deutschland www.vcm.group/servlce 


